EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/8" SPREAD SLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6" x 10".
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 Ibs.
A much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut
base are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme AVAIL ABLE
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at

the base of the ears has been redesigned to practically eliminate

inconsistencies in the transition between the riding surface and the ear base.

This remedies any potential drag or grabbing and increases longevity by

removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the ear set

from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact surface

and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and

highlight the evolution of our designs.

Attributes

¢ Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/8" SPREAD SLK
e Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
¢ Product no.: 100045555

e Mfr. No.:

¢ Color: Black/ Tan

e Material: Leather,3M Slick

¢ Style: Rabbit,Rear Bag

¢ Delivery weight: 0.59kg

¢ Shipping height: 127mm

¢ Shipping width: 178mm

¢ Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den EDGEBAG MINIGATER
mit Grab Handle

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des EDGEBAG MINIGATER mit Grab Handle! Dieser Schiellsack wurde
entwickelt, um lhnen eine stabile und sichere Unterstiitzung beim SchieBen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass der EDGEBAG MINIGATER nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberpriifen Sie den SchieBsack regelmé&Big auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie den SchieBsack auBerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfalle zu vermeiden.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleils aufweist.
Informieren Sie sich Uber lokale Gesetze und Vorschriften in Bezug auf den Gebrauch von SchieRsacken.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass der Schiel8sack auf einer stabilen und ebenen Flache platziert wird, um ein
Umkippen zu vermeiden.

¢ Verwenden Sie den Schiellsack nur mit geeigneten Waffen und Munition.

Achten Sie darauf, dass der SchielRsack nicht Uberladen wird, um die Stabilitdt zu gewahrleisten.

Halten Sie beim SchieBen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Vermeiden Sie es, wahrend des Gebrauchs des Schiellsacks zu rutschen oder zu fallen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der SchieSsack vollstandig gefillt ist, um die optimale Stabilitat
zu gewahrleisten.

2. Platzierung: Setzen Sie den SchieRsack auf eine feste und ebene Oberflache.

3. Positionierung: Stellen Sie Ihre Waffe sicher auf den Schiesack. Achten Sie darauf, dass die Waffe
stabil liegt.

4. SchieBen: Beginnen Sie mit dem Schieflen, wahrend Sie den Schiefsack als Unterstitzung verwenden.
Achten Sie darauf, die Kontrolle Uber die Waffe zu behalten.

5. Nach dem Gebrauch: Entfernen Sie die Waffe vorsichtig vom Schiellsack und lagern Sie die Waffe
sicher.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie den EDGEBAG MINIGATER gemal den ortlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.

e Wenn der SchieRsack nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass alle Materialien sicher
und umweltfreundlich entsorgt werden.

e Uberpriifen Sie die értlichen Richtlinien zur Entsorgung von Produkten aus Leder und synthetischen
Materialien.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstitzung in Bezug auf den EDGEBAG MINIGATER wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This safety instruction guide is designed
to help you use this product safely and effectively. Please read these instructions carefully before using the bag
to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product has been designed to meet safety standards. Ensure safe usage by
following the guidelines provided.

Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall occurs, you will be notified, and
remedies will be provided free of charge.

Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections
as if you bought it in a physical store.

Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always supervise children
when in the vicinity of the product.

EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please reach out to the designated EU
contact point.

Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts related to this product by checking the EU's Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Awareness: The Minigater weighs between 13 and 16 Ibs when filled. Ensure you can safely lift
and handle this weight to avoid injury.

Proper Handling: Always use the grab handle when lifting or moving the bag to prevent accidents.
Surface Stability: Ensure that the surface you are using the bag on is stable and secure to avoid tipping
or sliding.

Avoid Sharp Objects: Keep sharp objects away from the bag to prevent damage to the material.
Inspect Before Use: Regularly check the bag for any signs of wear or damage. Do not use if the bag is
compromised.

Follow Usage Instructions: Adhere to the instructions for installation and usage to ensure safety and
effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

1. Place the Minigater on a flat, stable surface.
2. Ensure that the bag is filled with an appropriate weight of sand for stability.
3. Check that the grab handle is securely attached before use.

¢ Usage:

1. When using the bag for shooting, ensure that your firearm is properly secured and that you are in
a safe shooting environment.

2. Position the firearm on the bag, ensuring that it is stable before taking any shots.

Avoid placing excessive weight on the bag beyond its intended use to prevent deformation.

4. After use, remove the firearm and store it safely.

w



Disposal Instructions

¢ Disposal of the Product: If you need to dispose of the bag, follow local regulations for the disposal of
nonfood products. Consider recycling the materials if possible. Check with your local waste management

authorities for guidance.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE, please refer to the
designated contact point for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your EDGEBAG MINIGATER safely!



Guide de sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER

Introduction

Merci d'avoir choisi le EDGEBAG MINIGATER avec prise. Ce sac de tir est concu pour améliorer votre expérience
de tir tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement a des fins pour lesquelles il a été concu.

o Vérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

* Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans surveillance.

¢ Si vous rencontrez un probléme avec le produit, arrétez immédiatement son utilisation et contactez le
service client.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

o Utilisez toujours le sac sur une surface stable et plane.

e Evitez de surcharger le sac audela de son poids recommandé (entre 13 et 16 Ibs).
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants a l'intérieur ou a proximité du sac.
Lors de I'utilisation, assurezvous que personne ne se trouve dans la zone de tir.

Ne tentez pas de modifier le produit d'une maniére non approuvée par le fabricant.

Instructions d'installation et d'utilisation

1. Préparation du sac:

o Remplissez le sac avec du sable lourd jusqu'a ce qu'il atteigne le poids souhaité.
o Assurezvous que le sable est bien réparti a I'intérieur du sac pour une stabilité optimale.

2. Utilisation du sac:

o Placez le EDGEBAG MINIGATER sur une surface plane avant de I'utiliser.
o Ajustez le sac selon vos préférences de tir pour garantir un soutien adéquat.
o Utilisez la prise pour déplacer le sac facilement lors des réglages.

3. Entretien du sac:

o Nettoyez le sac avec un chiffon humide pour enlever la poussiere et les débris.
o Ne pas immerger le sac dans I'eau ou utiliser des produits chimiques agressifs pour le nettoyage.

Instructions de mise au rebut

¢ Lorsque le produit arrive en fin de vie, assurezvous de le jeter de maniere responsable.
e Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux en cuir et en tissu.
¢ Ne jetez pas le produit dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour les déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur service client.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre EDGEBAG
MINIGATER.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG
MINIGATER CON MANIGLIA

Introduzione

Grazie per aver scelto I'EDGEBAG MINIGATER CON MANIGLIA di EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Questo prodotto
e progettato per offrire prestazioni eccellenti nel campo del tiro. Tuttavia, & fondamentale seguire alcune linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali
per l'uso sicuro del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione
Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Quando utilizzi 'EDGEBAG MINIGATER, assicurati di posizionarlo su una superficie stabile e piana.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato di 16 Ibs.

Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni meteorologiche avverse.

¢ Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non autorizzati.

Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati durante I'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Prodotto

o Assicurati che I'EDGEBAG MINIGATER sia completamente assemblato e privo di difetti.
o Controlla che la base sia riempita con sabbia pesante per garantire stabilita.

2. Posizionamento

o Posiziona I'EDGEBAG su una superficie piana e stabile.
o Assicurati che non ci siano ostacoli nelle vicinanze che possano causare incidenti.

3. Uso

o Utilizza il prodotto solo per il tiro, seqguendo le istruzioni del produttore.
o Mantieni sempre il controllo sul prodotto durante ['uso.
o Dopo I'uso, pulisci il prodotto e controlla eventuali danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando il prodotto non ¢ pil utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare
direttamente il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'EDGEBAG MINIGATER CON
MANIGLIA. La sicurezza & una priorita e la tua attenzione ai dettagli contribuira a un'esperienza positiva e sicura.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla EDGEBAG
MINIGATER Z CHWYTEM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER Z CHWYTEM. Ten produkt zostat zaprojektowany z mysla o
zapewnieniu bezpieczenhstwa i wygody podczas uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie torby.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego produktu.
e Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci.

Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie produktem bez nadzoru dorostych.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje zwigzane z produktem odpowiednim organom.

Szczegolne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Podczas napetniania torby ciezkim piaskiem, upewnij sie, ze torba jest stabilnie umieszczona na ptaskie;
powierzchni.

Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, ktére mogg uszkodzi¢ materiat.

Nie przeciazaj torby ponad jej maksymalng wage (16 funtdw), aby unikng¢ uszkodzen i zapewni¢
bezpieczenstwo uzytkowania.

W przypadku wystapienia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu torby, natychmiast zaprzestan jej
uzywania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Napetnianie torby:

o Umies¢ torbe na stabilnej, ptaskiej powierzchni.
o Otwérz zamek lub klapke torby, a nastepnie napetnij jg ciezkim piaskiem, az osiggnie pozadang
wage.

o Zamknij zamek lub klapke, upewniajgc sie, ze jest dobrze zabezpieczona.

2. Uzytkowanie torby:

o Umies¢ torbe w odpowiedniej pozycji do strzelania, upewniajac sie, ze jest stabilna.
o Uzywaj torby do podparcia broni w celu poprawy celnosci.

3. Przechowywanie torby:

o Po uzyciu, oprdznij torbe z piasku, jesli to mozliwe.
o Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
o Materiaty uzyte w torbie mogg by¢ poddane recyklingowi. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu,
aby dowiedzie¢ sie, jak najlepiej zutylizowad produkt.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

Dla wszelkich pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w przypadku wystapienia probleméw, skontaktu;j
sie z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamietaj, ze bezpieczehstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za wybdr EDGEBAG MINIGATER Z CHWYTEM.



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen. Tama opas tarjoaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa
varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen kayttda vaurioiden tai puutteiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heidan kayttéonsa.

Kayta tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Valta tuotteen altistamista darimmaisille sadolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai
auringonpaisteelle.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

o Kayta tuotetta vain ohjeiden mukaan.

Varmista, ettd laukku on kunnolla taytetty ennen kaytt6a, jotta se tarjoaa tarvittavan tuen.
Tarkista, etta kaikki saumat ja kiinnitykset ovat kunnossa ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos huomaat epéatavallisia 4ania tai liikkeitd sen kayton aikana.
Varmista, etta laukku on tasaisella pinnalla kdytdén aikana, jotta se ei kaadu.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tarvikkeet ennen tuotteen kayttéa.
o Tarkista, ettd laukku on puhdas ja ehja.

2. Tayttaminen

o Tayta laukku raskaalla hiekalla tai muulla suositellulla materiaalilla.
o Varmista, etta tayttdé on tasainen ja ettei se aiheuta epatasapainoa.

3. Kaytto

o Aseta laukku haluamallesi paikalle.
o Kayta laukkuun kiinnitettya tartuntakahvaa nostamiseen ja siirtémiseen.
o Varmista, ettad laukku on tukevasti paikallaan ennen ampumista.

4. Huolto

o Puhdista laukku saannollisesti kostealla liinalla.
o Tarkista laukku saannollisesti vaurioiden varalta.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.



o Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja Tukea Varten

Tuotteen turvallisuuteen liittyvissa kysymyksissa tai huolenaiheissa, ota yhteytta valmistajaan tai
jalleenmyyjaan. He voivat tarjota lisatietoja ja tukea tuotteen kdytdssa.

Kiitos, etta valitsit EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen. Noudattamalla nditd ohjeita varmistat
turvallisen ja tehokkaan kaytoén.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG MINIGATER
MED GREPPHANDTAG

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GREPPHANDTAG. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och stod under skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Anvand endast EDGEBAG MINIGATER enligt de angivna instruktionerna for att minimera

risker.
¢ Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage. Anvand inte produkten om den ar skadad.

e Forvara produkten pa en torr och saker plats nar den inte anvands.
e Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper for att undvika olyckor.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid EDGEBAG MINIGATER pa en stabil och plan yta for att forhindra att den valter.
¢ Fyll vaskan med tung sand som rekommenderat for att sékerstalla stabilitet. Anvand inte andra material

som kan paverka dess prestanda.
¢ Vid anvandning, se till att éronen ar korrekt placerade for att undvika instabilitet och fér att maximera

stéd.
e Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden, som stark vind eller regn, som kan

paverka dess funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fyllning av vaskan:

o Oppna fyllningséppningen pa EDGEBAG MINIGATER.
o Fyll vaskan med tung sand tills den nar den énskade vikten (1316 Ibs).
o Stang fyliningsdppningen ordentligt fér att férhindra lackage.

2. Placering:

o Placera vaskan pa en stabil och plan yta.
o Se till att den ar korrekt placerad for att ge maximalt stéd under skytte.

3. Anvandning:

o Justera 6ronen sa att de passar din skytteposition.
o Kontrollera att vaskan ar stabil innan du bdrjar skjuta.

4. Rengoring:

o Rengor ytan med en fuktig trasa efter anvandning for att ta bort smuts och skrap.
o Lat vaskan torka helt innan du férvarar den.

Avfallshantering

 Nar produkten inte langre &r i bruk, vanligen atervinn den pa ett miljévanligt satt.



¢ Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering for att sakerstalla korrekt bortskaffande av material.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller sdkerhetsarenden, vanligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Kontrollera alltid for
uppdateringar om produkten och eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att folja dessa instruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av EDGEBAG
MINIGATER MED GREPPHANDTAG. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
EDGEBAG MINIGATER S UCHYTEM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali EDGEBAG MINIGATER S UCHYTEM. Tento vyrobek byl navrzen tak, aby poskytoval
bezpelné a efektivni pouziti pfi stfelbé. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte nasledujici bezpecnostni
pokyny a pokyny k pouZiti.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze k zamyslenému UGcelu.

Pred pouzitim zkontrolujte vyrobek na jakékoli viditeIné poSkozeni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PouZivejte vyrobek pouze na stabilnim povrchu.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

V4 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pri pInénfi pytle tézkym piskem pouzivejte ochranné rukavice.

 Pri manipulaci s pytlem dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrym hrandm nebo predmétiim.

» Pri stfelbé se ujistéte, ze je prostor kolem vas bezpelny a Ze neexistuji zadné prekazky.

¢ Pokud pocitite jakékoli poSkozeni nebo nestabilitu béhem pouzivani, okamzité prestante vyrobek pouzivat
a zkontrolujte ho.

Pokyny k instalaci a pouzivani
1. Priprava pytle:

o Otevrete pytel a zkontrolujte, zda je Cisty a bez poskozeni.
o Naplite pytel tézkym piskem, pri¢emz dbejte na rovnomérné rozlozeni.
o Zkontrolujte, zda je pytel spravné uzavren.

2. Pouziti pytle:

o Umistéte pytel na stabilni povrch.
o Ujistéte se, Ze je pytel stabilni a neklouze.
o Pfi stfelbé drzte zbraf v bezpe¢né vzdalenosti od ostatnich osob.

3. Udrzba:

o Po kazdém pouziti pytel otfete suchym hadrikem.
o Udrzujte pytel suchy a uchovéavejte ho na suchém misté.

Pokyny pro likvidaci

¢ Vyrobek likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Zvazte moznost recyklace materiald, pokud je to mozné.
¢ Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti vyrobku nebo pokud mate podezreni na nebezpelny vyrobek,
kontaktujte prislusné organy nebo navstivte platformu Safety Gate EU pro aktualni informace o stazeni vyrobkd.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a pouzivate EDGEBAG MINIGATER S UCHYTEM spravné.
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